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Technical  and  Bibliographie  Notas/Notes  tachniquas  et  bibiiographiquas 


Tha  Instituta  bas  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  may  ba  bibliographically  unique, 
which  may  alter  any  of  tha  imagas  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tha  usual  mathod  of  filming.  ara  chackad  balow. 
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Colourad  covars/ 
Couverture  de  couleur 


I      I    Covers  damaged/ 


Couverture  endommagée 

□    Covers  rastored  and/or  laminnted/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 

□    Covar  titia  missing/ 
La  titra  dd  couverture  manque 

□    Coloured  maps/ 
Cartes  géographiques  en  couleur 

□    Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  nos 

□    Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 

□    Bound  with  osher  material/ 
Relié  avec  d'autrea  documents 


notre» 


□    Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  da  t'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

□    Blank  ieaves  added  during  restpration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d  une  restauration  apparaissent  da  -.s  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 
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Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires: 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  da  filmage 
sont  indiqués  ci- dessous. 


.      ,    Coloured  pages/ 
I — I    Pages  de  couleur 

□    Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

□    Pages  rastored  and/or  laminated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

E    Pages  discoloured.  stainad  or  foxad/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

□    Paqes  detached/ 
P?.jes  détachées 

SShowthrough/ 
Transparence 

□    Quality  of  print  varies/ 
Qualité  inégaie  de  l'impression 

□    Includes  supplementarv  material/ 
Comprend  du   matérinl  «nnnlàmar 


Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Saute  édition  disponible 


□    Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc..  hâve  been  refilmed  to 
ansure  the  bast  possible  image/ 
Las  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 
Ce  document  est  filmé  au  taux  d*  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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The  copy  filmad  hara  has  baan  raproducad  thanka 
to  tha  ganaroaity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quaiity 
posaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  Icaaping  with  tha 
filming  contract  spacificationa. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  eovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AU 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  fra.iia  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  symbol  — •►  (maaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  symbol  V  (maaning  "END"), 
whichavar  appliaa. 

I^^apa,  plataa,  charts.  atc.  may  ba  filmad  at 
diffarant  raductton  ratioa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antjraly  includad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  unpar  laft  hand  cornar,  laît  to 
right  and  top  to  bottom.  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  illuatrata  tha 
mathod: 


L'axamplaira  filmi^  fut  reproduit  grAca  à  la 
générosité  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Laa  imagaa  suivantaa  ont  été  raproduitaa  a/ac  la 
plua  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  mn 
conformité  avac  laa  conditions  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  !a  couverture  an 
papier  aat  imprimée  sont  filmée  an  commençant 
par  la  premier  plat  at  en  terminant  soit  oar  la 
dernière  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'impreasion  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  salon  la  caa.  Toua  laa  autres  exempiairas 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  paga  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte.  * 

Un  dea  symbolea  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
caa:  la  symbole  — ^  signifie  'A  SUIVRE  "   te 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Lea  cartea.  planchée,  tableaux,  etc..  peuvent  être 
filmée  à  dea  taux  da  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
da  l'angle  supérieur  gaucha.  de  gauche  à  droite, 
et  de  haut  en  baa.  «n  prenant  le  nombre 
d'imagea  nécessaire.  Lea  diagrammes  suivants 
iiluatrent  la  méthode. 
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Connaissant  la  sympathie  de  nos  compatriotes  pour  les  Métis  de  Manitoba,  je  prends  la 
liberté,  avec  la  perinissior  de  l'Ordinaire  du  Diocèse,  de  vous  suggérer  le  moyen  le  plus  ellicace 
de  venir  tu  aide  à  une  population  qui  semble  devoir  être  bientôt  noyée  par  un  Ilot  d'émigration 
hostile. 

Ce  moyen  serait  que  dans  chaque  paroisse  du  Bas-Canada  on  assure  et  facilite  au  besoin 
l'éniigration  d'une  ou  deux  familles  vers  la  Province  de  Manitoba. 

Ce  projet,  dont  l'exécution  ne  pourrait  èlie  très-onéreuse  pour  personne,  assurerait  à  la 
Province  de  Manitoba  une  population  catholique  capable  de  soutenir  ses  droits  et  ménagerait  à  la 
Province  de  (Juébec  une  alliée  qui,  à  un  moment  donné,  pourrait  payer  largement  la  dette  de 
reconnaissance  contractée  par  l'adoption  d'une  mesure  si  propre  à  attirer  l'attention  des  hommes 
(jui  ne  sauraient  être  indilï'érents  au  danger  d'absorption  qui  nous  menace. 

D'ailleurs  la  Province  de  Manitoba  offre  des  avantages  à  la  classe  agricole  et  ouvrière. 
Moyennant  la  somme  de  ^10.00  chaque  adulte  peut  s'assurer  un  lot  de  terre  de  160  acres.  Le  sol 
est  très-riche  et  généralement  les  céréales  et  les  légumes  réussissent  parfail'  .uent  bien.  Les 
semences  se  font  d'ordinaire  du  20  Avril  au  10  Mai,  et  les  récoltes  à  la  tin  d'Août  ou  au  commen- 
cement de  Septembre. 

D'immenses  prairies  inoccupées  offrent  et  olfrironf  longtemps  des  pâturages  abondants. 

Le  bois  est  rare  dans  certains  c  t  u'oits,  il  y  en  a  pourtant  et  l'inconvénient  qui  peut  exister  de 
ce  côté  est  compensé  par  l'immense  avantage  de  trouver  des  terres  prêtes  à  recevoir  de  suite  la 
charrue. 

Jusqu'à  présent  les  émigrés  des  classes  agricoles  et  ouvrières  qui  se  sont  rendus  à  Manitoba  ont 
été  satisfaits  de  leur  nouvelle  patrie. 

Les  secours  religieux  et  les  facilités  pour  l'éducafion  ne  font  pas  défaut. 

Avec  un  petit  capital  une  famille  nombreuse  peut  assurer  à  tous  ses  membres  l'avantage  de 
devenir  propriétaires  de  bonnes  et  vastes  terres. 

Le  Uév.  Père  Lacombe  que  je  laisse  à  Montréal  pendant  quelques  semaines,  dans  le  but  de 
faciliter  cette  émigration,  pourra  fournir  les  ren'o(Mgnemcnts  désirables  à  ceux  qui  auraient 
l'intention  de  se  rendre  à  Manitoba. 

J'ai  la  conliance,  Monsieur,  que  vous  ne  repousserez  pas,  sans  examen  ni  sans  effort  pour 
obtenir  sa  réalisation,  un  projet  qui  me  paraît  aujourd'iui  le  seul  moyen  de  soutenir  le  catholicis- 
me dans  un  pays  découvert  par  nos  pères  et  arrosé  par  lei  sueiu's  de  nos  dévoués  missionnaires. 

Pour  assurer  le  succès  du  projet  en  question  il  vaudrait  mieux,  je  crois,  qu'il  ne  fut  pas  livré 
à  la  publicité  des  journaux. 

D'un  autre  côté  j'ai  la  certitude  que  vous  voudrez  bien  le  recommander  aux  ferventes  prières 
des  fidèles  confiés  à  vos  soins,  ainsi  que  celui  qui  prend  la  liberté  de  tracer  ces  lignes,  et  qui 
s'estime  heureux  de  pouvoir  se  dire 


Votre  tout  dévoué  en  N.-S. 


-J-  ALEX.,  Arcii.  de  St-Boniface,  O.M.L 


